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माननीय न्यायमूर्त ष ववकास बुधवाि  

1. ररट याचिकाकर्ाा के ववद्वान अचिवक्र्ा श्री बी.एन.ए . राठौर और राज्य के लिए ववद्वान 

स्थायी अचिवक्र्ा श्री वववेक स िंह को  ुना। 

2. ररट याचिकाकर्ाा की सशकायर् यह है कक पुसि  ववभाग में कायारर् ररट याचिकाकर्ाा के वपर्ा 

का 25.02.2024 को तनिन हो गया और ररट याचिकाकर्ाा की मार्ा का भी उ  े पहिे 

30.11.2021 को तनिन हो गया। ररट याचिकाकर्ाा र्िाकशुदा है और वह पूरी र्रह   ेअपन े

वपर्ा पर तनभार है। 

3. इ  ररट याचिका में प्राथाना की गई है कक प्रतर्वाददयों को ररट याचिकाकर्ाा के पाररवाररक पेंशन 

प्रदान करने के दावे पर वविार करने का तनदेश ददया जाए। 

4. द ूरी ओर, ववद्वान स्थायी अधिवक्ता का कहना है कक ररट याचिकाकर्ाा के दावे का ननस्तारण 

 वाप्रथम प्रतर्वादी  िंख्या 2 द्वारा ककया जाना िादहए। 

5. अधिवक्ताओीं की ओर से ऐसे ननवेिनों पर वविार करर्े हुए, ररट याचिका का निस्तारण किया 

गया, ररट याचिकाकर्ाा को तनदेश ददया जार्ा है कक वह ररट याचिका की स्व- त्यावपर् प्रतर् और 

आदेश की प्रमाणणर् प्रतर् के  ाथ एक ववस्र्रृ् अभ्यावेदन प्रतर्वादी  िंख्या 2 के  मक्ष प्रस्र्ुर् 

करे, जो उक्त प्रस्ताव पर आदेश की प्रमाणणर् प्रतर् प्रस्र्ुर् करने की तर्चथ  े र्ीन माह की अवचि 

के भीर्र कानून के अन ुार ररट याचिकाकर्ाा के दावे पर वविार करेगा। यदद प्रतर्वादी  िंख्या 2 
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को िगर्ा है कक ररट याचिकाकर्ाा के दावे का तनणाय कक ी अन्य प्राचिकारी द्वारा ककया जाना 

है, र्ो ररट याचिकाकर्ाा को उचिर्  ूिना देने के बाद कागजार् उ  प्राचिकारी को भेजे जाएिंगे। 

6 जनविी, 2026 
एन.ए .राठौर 

(न्यायमूर्त ष ववकास बुधवाि) 
 
 
 
 
 


